
Аналитика

  

Председатель Управления по делам религии проф., д-р Мехмет Гёрмез принял
Председателя правления Фонда поддержки исламской науки, культуры и образования
Шафига Пшихачева и возглавляемую им делегацию в составе исполнительного
директора фонда Александра Жданова, его заместителей Эдуарда Хачукаева и
Руслана Волкова, сотрудника фонда Мухамадбашира Албогочиева, муфтия ЦДУМ
Республики Мордовия Фагима Шафиева.

  

Выступивший на приеме Председатель Управления по делам религии Гёрмез сказал, что
считает очень важным создание такого фонда, который будет заниматься проблемами
мусульман в России. Он сообщил, что Фонд, со дня своего создания, работая совместно
с Управлением по делам религии внес существенный вклад в отношения между двумя
странами.

  

Председатель Гёрмез отметил, что мусульмане в России формировали определенную
традицию. «Эта традиция в своей основе является миротворческой традицией. Эта
традиция не нуждается в мыслях и идеях со стороны. Надо подпитывать эту традицию
знанием, культурой и образованием»,- сказал он.  

  

Председатель Гёрмез сообщил, что мусульманские традиции, сформировавшиеся в
России и мусульманские традиции Турции близки друг другу. Он также изложил
разъяснения относительно событий, происходящих за последнее время, и сказал
следующее:

  

«Когда говорится о крымских татарах, не надо забывать также об огромных
страданиях, пережитых в истории…»

  

Мы сейчас лицом к лицу с новым положением в России. Это события, которые
произошли в Крыму. У нас существует с татарами-мусульманами в Крыму вековые
исторические, культурные и родственные связи отношения. Кроме того, когда говорится
о крымских татарах, не надо забывать также об огромных страданиях, пережитых в
истории. История существует для того, чтобы из него извлечь урок. Не заклиниваясь в
прошлом необходимо правильно построить будущее. Продолжение этих наших
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отношений с мусульманами в Крыму - наша самая большая мечта. Каковым бы ни был
политический статус, это не должно вредить научным, культурным, религиозным
отношениям. У нас есть коллеги, которые работают там более тридцати лет. Каждый
коллега по работе в Крыму всегда был символом мира. Служба наших товарищей в
Крыму одновременно внесла определенный вклад в дело мира в том регионе. Наша
самая большая мечта продолжить наши отношения с Муфтиятом Крыма так же, как они
продолжаются с Москвой, Казанью и Уфой.

  

«Убийство очень многих религиозных работников на Кавказской Полосе и
неизвестность совершивших преступлений до сих пор очень тревожит нас…»

  

Мусульмане в России формировали определенную традицию. «Эта традиция в своей
основе является миротворческой традицией. Эта традиция не нуждается в мыслях и
идеях со стороны. Конечно, мы знаем, что были некоторые проблемы. Однако ни одна из
этих проблем не исходит от тех исторических источников. Например, очень тревожит
нас убийство на Кавказской Полосе за последнее 4-5 лет очень многих религиозных
работников, которые были умеренными и обладали необходимыми знаниями. Убитые
многие богословы были представителями упомянутой мною миролюбивой традиции.
Убито было очень много знатоков суфизма и то, что до сих пор неизвестны совершившие
преступления, огорчает нас. Потому что каждый из них одновременно представлял
баланс в регионе. У нас сформировались отношения, которые мы можем назвать
образцовыми, как с Советом муфтиев России, так и местными религиозными
организациями. С Москвой, с Казанью и Уфой … Со всеми
религиозными организациями здесь у нас сформировались важные отношения. Эти
отношения являются не политическими, принимают во внимание историю и культуру
обществ, и мир в них.

  

«Существуют важные отношения, которые установил Управление по делам религии
с организациями и учреждениями мусульман в России…»

  

Существуют важные отношения, которые установил Управление по делам религии и
Религиозного фонда Турции с организациями и учреждениями мусульман в России. Эти
отношения одновременно принимают во внимание особенности двух стран. Думаю, что
созданный через некоторое время ваш Фонд тоже придаст этим отношениям особую
динамику. Мусульманская традиция, сформировавшаяся в России после Екатерины и
мусульманская традиция в Турции очень близки друг другу. Если примем во внимание
произведения, написанные многими учёными, то это традиция, может быть примером
для всего мира. Эта традиция нуждается в развитии путём подпитки знаниями,
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культурой и образованием. В этом крайне важном вопросе мы готовы оказать всяческую
помощь.

  

«Перевод Исламской Энциклопедии на русский язык – это не только служение в
сфере культуры, он и миротворческий проект для всего региона…

  

Начало перевода совместно с Религиозным фондом Турции Исламской Энциклопедии, я
верю, является не только служением в сфере культуры, но и миротворческим проектом
для всего региона. Знание и образование - это два понятия, которые решат все
проблемы. Я был счастлив, когда узнал, что вы тоже концентрировали внимание на
знаниях, культуре и образовании, и назвали свой Фонд этими понятиями. И в самом
деле, опыт России, особенно исламский опыт внутри России, является очень важным
опытом. Особенно большое значение имеет совместный перевод на русский язык
основных статей Исламской Энциклопедии, над которым мы работали свыше 30 лет. Я
благодарю эту делегацию за то, что она возглавила эту работу. Первый том завершился,
надеюсь, остальные тома тоже закончатся в ближайшее время. Сейчас совместно
стараемся закончить строительство московской соборной мечети. Душа хочет при
открытии московской мечети представить обществу и законченную исламскую
энциклопедию.

  

А Председатель правления Фонда поддержки исламской науки, культуры и образования
Шафиг Пшихачев сообщил, что принес привет от мусульман России, мусульманам
Турции. Он отметил, что с помощью Управления по делам религии они приложили
усилия для распространения исламских ценностей в России. Он заметил, что в развитии
исламской культуры, знаний и образования большой вклад вносит Фонд,
представителями которого они являются. «В развитии исламской культуры, знаний и
образования большой вклад вносит наш фонд. Наш фонд учрежден Аппаратом
Президента Российской Федерации.

  

Наши отношения с российскими представителями Управления по делам религии
развиваются на хорошем и здоровом уровне. Систематическое развитие существующих
наших отношений принесет большую пользу мусульманам России. Мы должны
использовать ваш опыт отношений и деятельности с общественностью и научными
обществами.

  

Сегодня у нас были очень полезные встречи. Дай бог, осуществим совместно
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прекрасные проекты. В нашей совместной деятельности Фонд поддержки исламской
науки, культуры и образования постарается еще лучше работать и проводить
необходимые мероприятия».

  

Фильм- ролик о встрече Российской делегации с Председателем Управления по делам
религии проф., д-р Мехмет Гёрмезом
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